YYEHDBIE 3AITUCKHA NNIETPO3ABOJCKOI'O TOCYAJAPCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA
Proceedings of Petrozavodsk State University

T. 45, Ne 7. C. 4348

Hayunas crarbs Knaccuueckasi, Bu3aHTHiickasi 1 HOBorpeueckasi puiiojiorus
DOI: 10.15393/uchz.art.2023.956

EDN: CVLYRB

VK 811.512

2023

FOJINSI TAPACOBHA JIENBEHCOH

KaHJUAaT HCTOPUYECKHUX HAYyK, TOUEHT KadeIpbl apXeoIOrHy
1 BceoOIel ncropuu ncropuaeckoro akynsrera MHCTHTYTA
«TaBpuueckas akagemMus»

KpriMckuii ¢penepanbHblil yauBepcutet umenn B. V. BepHan-
CKOTO

(Cumdepormons, Poccniickas deneparus)
BeyleGamarnik@yandex.ru

SMUP PYCTEMOBUY MAMY/JOB

CTYZAEHT Kadeapsl apxeoJoruy U BceoOleil HCTOPUH UCTOPU-
geckoro ¢axynerera MucTuTyTa « TaBprnueckas akageMus»
Kpsimckuii penepanbublii yHuBepcuter nmenu B. 1. Bepuan-
CKOT'O

(Cumdepormons, Poccuniickas deneparius)
emiremirrych@gmail.com

JEKCUYECKHUE U KYJbTYPHO-UCTOPUYECKHUE PEAJIMU TEKCTOB
«HERMENEUMATA PSEUDODOSITHEANA»

AnHOTanusa. Crarhs NOCBSIICHA JEKCHYECKUM COOTBETCTBUSM, 3aMMCTBOBAHUSIM U KaJTbKaM B TEKCTaX
JIBYSI3BIYHOTO MMAMSITHUKA Y4eOHOM TuTeparyphl mo3aaei Autnunoctr « Hermeneumata Pseudodositheanay
(«TonkoBanms [lceBno-locudes»). AKTyalbHOCTh TEMBI 3aKII0YaeTCA B 0€3YCIOBHOM MHTEpEce, KOTO-
pBIf TPEACTABISAIOT JJIS HCTOPUKO-(PHUITOJIOTHUESCKOTO MCCICAOBAHNS pa3IMIHbIE peIakKIInu cOOpHUKA,
(huKCHpyIOIKe HCTOPUICCKHE, TTPABOBEIC, PEITUTHO3HBIC peainu o3aHeH AHTHYHOCTH. Llenbro SBisieTcs
aHaJW3 pa3IMYHbIX BUJIOB B3aMMOAEHCTBUM IPEUECKOr0 U JATUHCKOTO SI3bIKOB, OTPAKEHHBIX B KOpIyce
«TonkoBaHmii». B TekcTax cOOpHHUKA, UMEIOIIHUX PAa3IMYHOE COJepKaHUEe (HOPMBI MpaBa, MUGDOIOT U,
THOMHYECKas TUTeparypa, TeMaTH4eckue U anaBUTHBIE CIIOBApH, Pa3rOBOPHUKH), ObLIH BBISIBIICHBI JICK-
CHYECKHE TPEKO-TaTHHCKHUE COOTBETCTBUS B c(hepe MOJUTUKU B TOCYTAPCTBEHHOTO YCTPONCTRBA, MPaBa,
SKOHOMUKH, KYJIETYPbI, peIUruu, Mudoioruu, Obita. B cTaThe NpoeMOHCTPUPOBAHO, YTO 3aUMCTBOBAHUE
JIEKCUKU JIATUHCKOTO SI3bIKA TPEUSCKUM XapaKTEePHO TIaBHBIM 00Pa30M JJisl IIPABOBOW M MOJUTHYECKON
cdep. OgHako 3Ta TEHACHIHS He Oblja YCTONYMBOM: IS JIATHHCKUX MarucTpaTyp U IOPHIMYECKUX Tep-
MIHOB HCITOJIb30BAJINCh TPEUECKUE aHAJIOTHH, IPUTOM HE 0013aTeIFHO TOTHBIC. MU(OIIOTO-PETUTHO3HBIC
COOTBETCTBHUSI, IIe HAOIOIaeTCs IPe00diaJaHue 3aMMCTBOBAHU I JTATMHCKUM SI3bIKOM 3HAYUTEJILHOTO T1j1a-
CTa rPEUECKO JICKCHKU U OHOMACTUKH, TAK)KE ObLIM BAPHATUBHBIMU M PA3HSATCS B Pa3JIMYHBIX PEIAKITUIX.
Honrast TpanchopmaIus TeKCTOB COOpPHUKA TIPUBEIA HE TOJIBKO K MOSIBJICHHUIO TPEKO-TATHHCKUX COOTBET-
CTBWi, HO M K 3aMMCTBOBAHHUIO IMMOHATHH M3 BOCTOUHBIX KYIBTYP: GUHUKHHCKON, ETUTICTCKON B eBpEHCKOMH
(mocnenHee, BEPOSTHO, YePe3 pacpoCTPaHEHUE XPUCTUAHCTBA). B cTaThe BIepBBIC TPOJEMOHCTPHUPOBAHEI
MIPUMEPBI TAKOTO B3aUMOAECHCTBUS I'PEUECKOT0, TJATUHCKOrO U CEMUTCKUX SA3bIKOB B Kopnyce « TonkoBaHui
[ceBno-ocudes».
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BBEJIEHUE

«Hermeneumata Pseudodositheana» («Tosko-
Bauus [lceBmo-Jlocudes») — NBySI3BITHBINA TPEKO-
JMATHHCKHUHA MaMSATHUK, COOPHUK YUEOHBIX TEKCTOB,
O BCEH BUAMMOCTH, MPETHAZHAYABIIUNCS 11T 00Y-
YCHUS JITATUHHCKOMY U TPEYECKOMY SI3bIKaM MOCPEe/I-
CTBOM TapaJUIEIbHOTO pa3MelieHns TeKcToB. CBoe
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Ha3BaHUE MaMATHUK MOJYUYHJI 10 HAUMEHOBAHHIO
[IePBOU HAWJACHHON PYKOIUCH, aBTOPCTBO KOTO-
POif OBLIO MPUTIHCAHO HEKOEMY YUHUTEII0 TpaMMa-
tuku [1I-1V BexoB [ocudero. Kopmyc, mo Bceit
BUJMMOCTH, clioxkuics B koHue [[-VI Beke u Tpanc-
tdhopmuposancs Bmioth 1o X VI Beka. B urore co-
XpaHuiochk 6onee 50 CIUCKOB, OTHOCALIUXCS MTPH-
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MepHO K 6—10 pa3nu4HbIM pegakusaM (Bepcusm) [1:
122—-123], [2: 16-20].

Hermeneumata B HanboJjee moJHOM BapuaHTe
BKJIIOYAET CIIeIyIOMNUH HAaOOP TEKCTOB: a) TUaJIOTH
(KOJTOKBHUYMBI) Ha TTOBCETHEBHBIE TEMBI; 0) asnda-
BUTHBIC U TeMaTHUeckne ciioBapu; B) Divi Adriani
sententiae et epistulae (KAIprUaHOBBI CCHTEHIIHMY
unu «Cyxaenus u nucbMa boxxectBeHHoro A npua-
Haw; ) 18 GaceH, mpunucanHbIX J30my; 1) 32 Kpat-
KHUX M3peueHUs JebQUICKIX MYAPELOB; €) OTBETHI
MHAMHCKUX «TUMHOCO(GHCTOB» Anekcanapy Bemu-
komy (Responsa sapientium); ) counHEeHHUE O TPO-
neAype ormnymeHns pados Ha Bono (Tractatus de
manumissionibus); 3) parmenTs «l'eHeamornii»
I'uruna (Hygini genealogia); u) mpo3andeckuii nepe-
cka3 «Mnmaaen Tomepa! [3].

[Mockonbky TexcTsl «Hermeneumata Pseudo-
dositheana» mpencTaBieHbl B TPEYECKOM U JaTHH-
CKOM BapHaHTaX, ACPUBATHI U JEKCUYECKUE COOT-
BETCTBUS SBJISIIOTCS 3aMeUaTeIbHBIMU IPUMEPAMHU
OTPaXEHUs KYJIbTYPHBIX, IIOIUTHIECKHUX, COLUAITb-
HO-PKOHOMHUYECKHUX peasinil no3aHel Pumckoit nm-
nepum’.

MATHCTPATYPBI 'PAXKTAHCKHUE U BOEHHBIE

JlaTuHCKOE CIOBO imperator mepeaaercs
B «Hermeneumata Pseudodositheana» rpeueckum
00OTOKPATWP, 9YTO COOTBETCTBYET TPAIUIINU TIepea-
4YM TUTYJIa PUMCKOro MoHapxa (Hamp.: Plut. Galba, 1).
B Tekcrax cOopHHKa (B YACTHOCTH, B « A JPUAHOBBIX
CEHTEHIMAX») BCTpevyaeTcs ycronuuBas opma 00-
patenust kK umriepatopy Domine imperator, COOTBET-
CTBYIOIIIEE B TPEUECKOM TeKCTe Kipie avTokpatop.
Kpowme Toro, B cioBapsix (B 4aCTHOCTH, B BEPCHHU
Montepessulana) oOHapy)HUBaeTCsI COOTBETCTBUE
Poociiede = imperator’.

B nmatuHcKOM BapuaHTe TeKcTa « AJpHUaHO-
BBIX CEHTCHUMI» AApuaHa UMEHYIOT MPHHLE-
COM (JIat. princeps), B TpPEYECKOM dTOMY CIOBY
COOTBETCTBYET dpywv (TO €CTh ‘apXOHT, IMPaBU-
Tens’ ). [IlppMedyaTenbHO, 9TO B TIIOCCAPUU BEPCHHU
Montepessulana princeps cOOTHECEH C TEpMHUHAMHU
novapyoc u gfaprog. Ipu atom snapx (wapyog) co-
OTBETCTBYET Takxke npedekty (praefectus*). 1o
BIIOJIHE YCTOABUIEECS COOTBETCTBHUE: BU3aHTUNCKUIA
Emapyog ti¢ molews (‘3Mapx ropoaa’) — HACICTHUK
MO3THEPUMCKOTO praefecrus urbi’. [IpuMedaTensHo,
4YTO B TJ0ccapuu 1o Bepcuu Montepessulana Han-
MEHOBaHHE HanOoJIee BaXKHOHW T'pakTaHCKOU aJIMH-
HUCTPATUBHOM JIOJPKHOCTH B MO3/1HEN PuMckoit num-
nepun — npedexT nperopus (praefectus praetorio)
COOTBETCTBYET emapkog npetwprovt. Tlpu aTom
oas «npedexTa» rpedyeckuil aHaIor HaXoAuTCs,
a JJAaTHHCKHUH TEPMUH «IIPeTOpuid» (praetorium) 3a-
uMcTByeTcs. Kpome Toro, Bcrpeuaercs U cienyo-

iee COOTBETCTBHUE: praefectus aerarii = Emopyog
yolopvlaxiov (OyKB. ‘dnapx kasuul’).

JlatmHCKOE HAaMMEHOBaHKE JOHKHOCTH MpeTopa
(praetor) mepenaetcs B TekcTax «Hermeneumatay
TaKXe C MOMOIIBIO JIBYX T'PEYECKUX TEPMHUHOB:
zpaitwp (TO ecTh OYKBaJIbHOE 3aUMCTBOBAHHUE)
unu otpotnyog. llepenada 1aTHHCKOTO TEPMHUHA
«IIpEeTOpP» Ha TPEUECKHH He ObllIa yCTOSBIIEHCS.
DT0 00BSICHICTCS, BEPOATHO, PAaCXOKACHUEM (PYHK-
LU APEBHETPEUECKOTO CTpaTera 1 PUMCKOIO IPETO-
pa: mpeTopcKasi MarucTparypa BKIouaia BOCHHBIE,
cyaeOHbIe, OPOil AKCTpaOpAMHAPHBIEC 003aHHOCTH.
Tem He MeHee Y aHTHYHBIX aBTOPOB BCTPEYaeTCs Ta-
Kkoe cooTBeTcTBUE: TUT JIMBUI Ha3bIBaeT cTparera
axeitrieB mpetopom (Liv. XXXV, 26); [lunepon, 06-
pamasics k ctoxkety o [lepukie u Codokire, uMeHyeT
X 000MX MPETOPaMH, YTO COOTBETCTBYET rpeye-
ckoii crpateruu (Cic. De off. I, 144).

Maructparypa npokoncyna (proconsul) B Tek-
crax «TonkoBaHu» nepesaeTcs TPeYECKUM TEPMHU-
HOM dv@vmorog. DTOT TepMUH 00pa3oBaH OT Tped.
Umatog ‘BIAJBIKA’, KaK U B clIydae ¢ IPOKOHCYIIOM,
myTeM npudasiieHus npucTaBku. B cnoBapsx «Ton-
KOBaHUWY» MMPUBOIHUTCS COOTBETCTBUE I'PEYECKOTO
UmoTo¢ U TAaTHHCKOTO consul’, 9TO COBIIAJAET U CO
CJIOBOYNIOTPEOJICHUEM B MAMSITHUKAX HCTOPHYECCKON
auTeparypsl (Hanpumep, y Jnonopa Cununuiicko-
ro — Diod. Syc. XXIIIL 1).

[Ipoxypatropy (procurator) B Tekcrax «Herme-
neumata» COOTBETCTBYET éxitpomoct. Obe moK-
HOCTH TaK WM WHAYE CBA3aHBI C YIIPaBJICHUEM
UMYILECTBOM; ITOCTENEHHO, C PACIIUPEHUEM M-
MepaToOpCKO BIACTH, TPOKYPATOPHl MOJYyYalH
Bce OosblIee 3HaUCHHE, BIUIOTH J10 3aBEIOBAHUS UM-
MIEPaTOPCKUM UMYIIIECTBOM H €T0 (prcKkoM, Ha3Hade-
HUS B IPOBUHITNH; SITUTPOIIBI K€ B TPEKO-BU3aHTHIH-
CKOM ITpaBe M3BECTHBI KaK YIPABUTEIIN UMYIIECTBA.

Jexypuony (decurio; koMmaHaup KaBaJepUNUCKO-
r'o HOJpa3/eieHus]) COOTBETCTBYCT TPWTOTOLITNG
(6yxs. ‘mepsbrii rpaxganun’) [3: 189]. Dto coot-
BETCTBHE JIOBOJIHFHO HHTEPECHO, TOTOMY KaK JaHHO-
MYy JIATHHCKOMY TE€PMUHY OOBIYHBIMH IPEUCCKUMU
SKBUBAJICHTAMU SIBJISIIOTCS [SOVAEVTHS U dekovpiwy
[3: 254].

I'pexo-naTuHCKHE aHAJIOTHU B HOMHHAIIUU
MarucTpaTyp OBIIH JOCTATOYHO YCTOHYMBHI, 3a-
KpPemuInuch B dNUTpapUuUecKuX maMsTHUKax’.
Kak B psige rpedeckux Hajalmuceld UMIIEPCKO-
ro nepuoja, Tak u B ciopapsx «Hermeneumatay
(B wactHOCTH, penakiuu Montepessulana) oOHapy-
KUBAIOTCS YCTOSBIINECS COOTBETCTBHUSA A1 000-
3HAYCHHUS TUTYJIATYPBI UMIIEpPATOpa: 0EL0.0TOS =
augustus, GpylEPEDS UEYITTOS = pontifex maximus,
onuapyos = tribunus plebis, avroxpatwp =
imperator, Orotog = consul, tiuntig = censor'.
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Eme onna mHTEpecHass 0COOEHHOCTH NEPEeBOAa
001IEeCTBEHHO-MOJUTHYECKON JTEKCUKHU — OIMU-
caTellbHbIE MOJENH AJs nepenadu Gopm npas-
JICHHUS B JIATHHCKOM fA3bIKe. B rioccapum Bep-
cuu Einsidlensia MoHapXus HHTEpPIpETHPOBAHA
KaK «TOCIIOJICTBO OHOTO JOCTOHHOTOY» ((ovopyio =
principatus unius boni), THpaHHUS KaK «TOCIHOACTBO
OJTHOTO HEIIOCTOUHOTO» (TvpaVvVIS = principatus
unius mali), a OIUTAPXUS — KTOCIIOJICTBO HEMHOTUX
HEJOCTOWHBIX Tpaxjan» (dAyopyio = principatus
paucorum civium malorum).

ITPABOBAS JIEKCUKA

TepMHUHOJIOTUS U3 PUMCKOTO MpaBa 3a4acTylo
O)KHJITAEMO 3aMMCTBOBAIACH B TPEUYCCKUX TEKCTaX.
OnHAKO HAXOUIIHCH B TPEUECKOM SI3bIKE M AHAJIOTH.
Kpowme Toro, B Tekctax «TosnkoBanuit [IceBno-lo-
cudes» BcTpevaeTcss HHTepeCHOe KaJIbKUPOBaHUE.
[lomoOHBbIe citydan HAXOAMM B INIOCCAPUSIX Pa3JIny-
HBIX PEaKIUii, a TAKXKE B TEKCTAX «AJIPHAHOBBIX
CEHTEHIUI» U TpakTaTe «O MaHYMHUCCHIX).

TepmuH, 0003HaUarOMUH Tpak JaHCKOE Tpa-
BO, BBIPAXKEH COOTBETCTBUSAMU: ius civilis = ius
quiritum = dikaio¢ molitikoc". TEKCTHI IPaBOBOTO
XapakTepa CofiepKaT IrpeyecKue aHaJIoTuu JUIsl Ta-
KHX TEPMUHOB PHMCKOTO IIpaBa, Kak: OTHYCK pada
Ha BOJIIO (manumissia = drelevbepia; Tpu 3TOM
anelevbepoc = libertus); nporenypa 0cBOOOXKIe-
Hus vindicta (pakTHYECKU — Ke3J MpeTopa, Ko-
TOPBIM OH KacaJicsl TOJIOBHl paba) = mpocaywyy
(mpuBeaeHME, BO3BEACHNUE); COACPIKAHUE WK U-
BeH1a (alimenta = tpogeio); MMyTIECTBEHHBIN TIEH3
(census = dmotiunoig), OTIEKYHCKOE MTOPYIHTEIIHCTBO
(auctoritas = abbevtio), 3anor (pignus = vwolnKn)
U psijia IpyTUX MOHSATHI'.

HHTEepecHo JeKCHYecKoe COOTBETCTBUE TEPMUHA
advocates = oovijyopog. UHCTUTYT IpEBHETPEUECKOM
CUHEropuu (TO €CTh aJIBOKATCKON MPOCIONKH — 3a-
IIUTHUKOB Ha CYyJIe, 32 BO3HATPAXKICHHUE MHCAB-
[IUX PEYM U JIABABIIMX KOHCYJBTAIMH) U3BECTCH
¢ KJlaccuveckoro neprojaa. Kpome toro, B riocca-
pum Bepcuu Stephani BcTpedaeTcss COOTBETCTBHUE
ovviyopog = patronus causae (6ojiee apxandaHoe
HaMMCHOBaHHWE 3allUTHUKA, YIOTpeOIsBIIcecs
110 ycTaHoBieHust mnepun).

I'pedeckomy cukodaHTy (GvKOPAVTHS) COOTBET-
CTBYET calumniator' («KJI€BETHHK, JKECBUICTEIID)
B cioBapsix Hermeneumata Leidensia.

PuMckuii HHCTUTYT NaTpoHaTa HE HAXOAUJ SB-
HOTO COOTBETCTBHS B I'PEUCCKUX PEaNUAX U SI3bI-
Ke, MIOATOMY JJISI CJIOBA «IATPOHY (J1aT. patronus)
B I'PEYECKOM TEKCTE 3aKOHA 0 MAHYMHUCCHSIX HC-
MOJTB30BaHO 3aMMCTBOBAHUE TATP®Y. 3aNMCTBOBAHBI
Y TaKue MOHATUs, Kak « KOHMEBBI TaTHHBDY U «JIaTH-
HBI-KOJIOHAPHUI», TO €CTh KATETOPUH BOJIBHOOTITY-

IICHHUKOB (ITOJIYYUBIIUX TpaBa 1o 3akony KOHwus,
MPUHSATOMY IpU uMnepaTrope Tudepuu) u KopeH-
HBIX JKUTeJIel konouuu: Latini luniani = Aotivol
Tooviavoi, Latini colonarii = Aativor kolwvapiol.
[IpumeuaTenbHa KallbKa B TPEYECKOM TEKCTE, COOT-
BETCTBYIOIIAsi pPUMCKOMY y3yPpyKTy (paBy MOJIb-
30BaHMUsI UMYIIECTBOM C IOTYYSHHUEM J0XO0JQ): USUS
et fructus = 1 ypioig kol 6 Kapmog'™.

9KOHOMUWYECKASA U BbITOBAS JIEKCUKA

HekoTopble HEMHOTOYHCIIEHHBIC JIEKCHUYECKHE
COOTBETCTBHUS ¥ 3aMMCTBOBAHUS YKOHOMHUYECKOTO
1 OBITOBOTO TIOPSI/IKA TAK)KE BCTPEYAIOTCS B TEKCTAX
«Hermeneumata Pseudodositheanay. Tak, nenapwuit
(denarius) mepemaeTcs B TPEUYSCKOM BapUaHTE TEKCTa
B psJIE clydaeB Kak I'ped. opoy ) — npaxma. Beroop
JIEKCUKHU COCTABHUTENIEM TEKCTa BITOJIIHE O0BSICHUM:
BEC PUMCKOTO JeHapHs (10 KpaitHel Mepe, epuo-
na PecrryOimmky) ¥ aTTUYECKOM TpaxMbl COTIOCTABUM.
B nepBom ciyuae 310 okono 4,55 T, BO BTOpOM —
4,36 . B TO e BpeMs B TEKCTE BCTPEYAeTCs 3auM-
CTBOBaHUE 0Vap10v'S, DTO JTEKCHIECKOE 3aUMCTBO-
BaHUE TUPOKO U3BECTHO U IO JIPYTUM ITUCbMEHHBIM
uctouHukam. Tak, dnvdpiov BcTpedaeTcsi B TEKCTaxX
Hogroro 3aBera (Md. 20:2, Mx. 12:15, JIk. 20:24,
Hn. 12:5).

[MpumeuaTenbHO ¥ 3aMMCTBOBAHUE B IPEYECKOM
BapHaHTE TEKCTa Ha3BaHUs 0c000 Gpopmbl conaar-
CKHUX Moxycarnor — caligae («kanuruy»). B rpeueckom
BapUaHTe KaJUTH Ha3BaHbI kaliyia. B gpyrom xe
ciydae BCTpedaeTcs IOBOJIBHO HHTEPECHO MO0~
OpaHHOE JIEKCHYECKOe COOTBETCTBHE — gavidlia,
COOTHOCSIIIIEECS C YMEHBIIUTEIHHO-TACKATEIbHOMN
bopmoii caligula'.

PEJIMTUO3HO-MHU®OJIOIT'NTYECKA S TEKCUKA

B rinoccapusx m TekcTax Iy YTEHUS KOPIY-
ca «Hermeneumata» npencraBieH u Mup OOTOB.
I'peko-nmaTuHCKME COOTBETCTBHS COAEPKATCA B
rinoccapusx, «l'eneanorusix» ['uruHa u nosectu
o Tposiuckoil BoitHe. B «I'eHeanorusx» rpeue-
ckue 00)KecTBa, HAXOAINE aHAJIIOTH B PUMCKOM
MTAaHTEOHE, 0)KHIaeMO B JATHHCKOM 9aCTH TEKCTa T1e-
penarmTcs pUMCKUMU UMeHaMHu: Zevg = luppiter,
‘Hpa = luno, Appoditn = Venus, Apngc = Mars
U T. 1. IMeHa HEeMHOTOYHUCJICHHBIX OOr'OB, HE Ha-
XOJISIIIIUX COOTBETCTBUSI B PUMCKON MU OJIOTHH,
a TaK)Ke MPAKTHYECKU BCEX T'€POCB U HA3BaHUS MU-
(uUecKuX CyIecTB nepenanbl 0e3 M3MEHeHHH B J1a-
THHCKOH rpaduke: Hanpumep, Axoilwv = Apollo,
Motdoar = Mousae, [lpounOedc = Prometheus,
Aaidoloc = Daedalus, kéviavpog = centaurus.
Tak e NOCTyMarT NEPEBOJYUKH U B IIOBECTBOBA-
HUU 0 TposiHCKOH BOIHE: MPU UMEIOLIUXCS COOT-
BETCTBUSAX Zevg = luppiter n [looeidddv = Neptunus
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MMEHA BCEX I'PEYECKUX M TPOSTHCKUX repoeB IMepe-
JAIOTCS B JIATUHCKOM TEKCTE 0€3 u3MeHeHu! .

I'moccapuu 3HAYUTENBHO JOMONHSIOT KApTH-
HY PEJIUTHO3HO-MH(OJIOTHIECKUX COOTBETCTBUH. Tak,
B pemaknusax Leidensia, Amploniana, Einsidlensia,
Monacensia u Montepessulana B pasmene «dvouazo.
Oeidv = nomina deorumy conepxaTcst He TOIBKO UMe-
Ha OOKECTB, HO W JIHUTETHI, OTHOCSIIUECS K TPYII-
nam 6okectB. Hanpumep, B Bepcuu Einsidlensia npen-
JIaTarTCs SIUTETHL: OeceMepTHbIe (0f Oeol dbavaror
= dii immortalis), 6bnarocknonusie (0i Ocoi ilew = dii
Ppropitii), NOA3EMHBIC, TO €CTh MaHbl (0f Geol vmoyeLol
i koBayOovior = manes), fOMAIIHUE, TO €CTh JIAPbI
wiu re’nu (of Gsol karoikiowor = lares, genii), oTeue-
CKHE, TO €CTh NICHATHI (0 Bcol matpdol = penates).

CroBapHbIe TIepedHN O0TOB IMMOKA3BIBAIOT, UTO 3a-
MMCTBOBaHHE MMEH O0XKECTB B PEIKUX CITydasiX MOT-
JI0 IPOUCXOUTH HE TOJBKO U3 TPEUYECKOTO S3bIKA
B JIATUHCKHIA, HO X HA000POT: 6 27l fovog = Silvanus.

Iepedens GOroB HEOOMHAKOB B Pa3IMUHBIX PEaK-
LUSX TEKCTa. B HEKOTOpbIe BKIIOUCHBI MOy PHbIC
B IPEKO-PUMCKOM MHPE Maloa3uiCKUe U erureT-
ckue OoxectBa: Anonuc, Cepanuc, Mcuna. [Tpu aTom
niepeiada MMEHH ETHIIETCKOW OOTMHU TaKKe pa3iiny-
Ha. Ecnu B Bepcusax Montepessulana, Amploniana
Eio1c = Hisis = Isis, To B Stephani Isis = @apio (oue-
BHJIHO, IMeeTCsl B BU 1y snuteT Papocckas)'®.

B rnoccapuu (B Leidensia m Amploniana) momasno
Jaxe cioBo beutylos = abbadir, o3nadaromiee B pu-
HUKHICKOM KYyJIbTE OZHO U3 OOXKECTB MM KaMEHb,
yHaBIIMK ¢ HeOa U SBJIAIOMIMKCS 0OUTaIUILEeM OOXe-
ctBa. B rpedeckoit Mugonoruu ciioBo faitvlog ObLIO
3aMMCTBOBAHO JJIsi 0003HAUYECHUSI KaMHS, KOTO-
poiii Pes ckopmruta KpoHocy BMecTo MitazieHIa 3eB-
ca (KaMeHb ATOT XPaHUJICS B ICNIb(OUICKOM CBSITHITU-
mie — Paus. X. 24. 5). Ho maTHHCKOTO COOTBETCTBUS
JUTS TEPMHHA He ObLT0".

[Mockonbky kopnyc «Hermeneumatay ckiasbl-
BaJICS U3 PA3NINYHBIX U PA3HOBPEMEHHBIX TEKCTOB,
MEXKTy TTIOCCAPHAMH U TEKCTAMH JIJIs1 YTCHHSI BO3HH-
KaJju npotuBopeuns. Tak, B 6acHe «O 60inbHOMY,
MpUIUCAHHOM D301y, 1 114 Auja (B 3HaUEHUHU MO/~
3eMHOT0 [IaPCTBA), U Il XapoHa HAXOAUTCS OIHUH
natuHckui anajnor — Orcus. [Tpu 3rom Monacensia
BCE e IpejiaraeT pa3rpaHMuuBaTh HA3BaHUE MTO]I-
3€MHOT0 [[apCTBa M UMS €r0 OOUTATEeNs: caron =
orcus, adis = inferi. [lonoOHBIM Xe 00pa3zom
B «['eneanorusax» ['uruaa Mer BUAUM 3aMMCTBOBA-
HHUS TPEUECKOT0 clIoBa «MY3bl», Movoor = Musae.
Ho B rnoccapun Monacensia 11 My3 npezJiaraercst
JIATUHCKUU aHAIOT: muse = camene?'.

HHBIE A3bIKOBBIE COOTBETCTBHUA

B rnoccapusx xopmyca «Hermeneumata» o6na-
PY’KHBaeTCsl HE TOIBKO TPEKO-TATHHCKOE SI3BIKOBOE
B3anMozeiicTBre. Kak ObIJI0 0OTMEUEHO BBIIIIE, B pa3-
JIEJTBI ¢ UMEHaMH 00KECTB TIOTAJI0 CIIOBO (PHMHUKHIA-
cKoro npoucxoxkaeHus. Eme Oonee nectpast kaptu-

Ha MpeacTaBlieHa B cioBapsix pexakuuii Leidensia
u Einsidlensia, rie comepskarcst pa3ieisl C COOCTaB-
JICHHEM MECSILEB Pa3IMYHbIX I'PEUECKUX U PUMCKO-
r'o IOJINAHCKOTO KaJleHJapei, a TakxKe KaJeHaapei
eBpeiickoro u erunerckoro. Ilpu aTom st eBpei-
CKHUX MECSILIEB HallIeHbl COOTBETCTBUS B IOJIMAHCKOM
KaJIeH/1ape, a erUIeTCKUE MECsIIbl TIepelaHbl B rpe-
4ecKkoi rpaduke, Ho 6€3 COOTBETCTBHIA.

BoT Kak BeIMIAIUT NIepeaada MecsLeB eBpeiicKo-
ro KajeHaaps B rpedeckoii (mo Bepcuu Einsidlensia)
u naTuHckoit (o Leidensia) rpaduke BMECTe ¢ COOT-
BETCTBYIOIIMMH MECALAMH FOJTMAHCKOT0 KaJeHAapsL:

wijves Efpaiwv, menses Hebraeorum

vipoayv = nisan = martius, To €CTh HUCaH (10°1),

o0 igp = isar = aprilis®, To ecTb wAp (1N),

o1e6ovay = siuan = maius, TO €CTh CUBaH (1°0),
OQouvi = thamnus = iunius, TO €CTh TaMMy3 (T720),

4p = dustrus® = iulius, To ecTh aB (2N),

élovd = elul = augustus, T0 ecTb Ay (N2X),

Oepoi = thisri = september, To ecTb TULIPEH (WD),
[Hovpoovay = marisan = october, To €CTb XelIBaH (W) =
MapxeurBas (Nwnn),

xacolev = casleu = november, To ecth kucies (1703),
€3¢0 = thesbeth = december, To ecThb TEBET (N2V),
oafcl = sabath = ianuarius, To ecTh 1eBaT (VIV),
aodp = adar = februarius, To ectb amap (VIX).

HecmoTps Ha TO 4TO B €BpEeHCKOM KaJIeHIape,
KaK ¥ B IOJJMAHCKOM, 12 MecsIIeB, 3TO COOTBETCTBUE
JIUIIb YCIIOBHO. MECSIIbI TYHHO-COTHEUHOTO EBPEii-
CKOT'0 KaJIeHIaps HE COBMAJAIOT ¢ MECAIIAaMH COJI-
HEYHOro rojauanckoro. Kpome toro, eBpeiickuii rog
HMMeEET TIOJBMKHYIO JIATy HOBOJICTUSL. MOXKHO JTUIITh
yKa3aTh, YTO HUCAH MPUMEPHO COOTBETCTBYET Map-
Ty — amnpesto, uip — anpenro — Maro u T. 1. OnHaKo
caM 1o ce0e MHTePEC COCTABUTEIIS TIIOCCAPHS K CB-
perickoMy KaJleHIapio TpUMedaTeIICH.

Mecsanbpl eruneTcKkoro Kaimenunaps (uijveg
Atyvrticov = menses Aegyptiorum) iepeiaHbl TOJIBKO
B Bepcuu Einsidlensia:

70f01, TO €CTh THOW,

XU,

pouevad, To ecTh HPaMeHOT,
papuovi, To ecth GpapMyTH,
uevwd,

{wpuy®,

émipi, TO ecTh FnudHu,
UETOPI, TO €CTH MECOPH,
Owb, TO ecTh TOT,

pow@i, To ecTh Gaodu,
a0ip, TO ecTh aTHp,

X010, TO €CTh XOUSIK.

WHTepec k ernuneTckoil KyJabType XapakTepeH
JUIS1 BCEH aHTUYHOM 3I0XH, II03TOMY IIPOHMKHOBEHUE
ETUTIETCKUX MECSTIEB B TPEKO-IATHHCKHE TIIOCCApUH
He ocoOeHHO yauBuTenbHO. [lepeuncnenne sxe mecs-
IIEB €BPEHCKOro KajeH1apsi CMOTPUTCS HECKOJIBKO He-
OKUTAHHO U MOYKET OBITH OOBSICHEHO TIOBEPXHOCTHOM
«XpHUCTHAHU3ALUE» TEKCTA III0OCCapHeB. DTO Mpe-



Jlexcuueckue U KyJIBTY pHO-UCTOpUYECKUe peannu TekcToB « Hermeneumata Pseudodositheana 47

TIOJIOYKEHHE MOATBEPKAACTCSI HAIMIHUEM B TII0CCAPUH
Einsidlensia pazuenoB «wepl tav dyyédwv = de angelis»
U «mepl TV v 1@ A1y = de iis quae in inferno»*.

B paznene o0 aHrenax mepedrcIeHBl XOPHI
(yopoi = chori) unm pazpsansl (Taypata, T.EELG =
ordines) HeOECHBIX JKUTEJEH: aHTeJbl, apXaHTe-
JIbI, CHITBI (OvVauels = virtutes), Biactu (éCovaior =
potestates), Havana (dpyol = principatus), TOCTIOACTBa
(kvprotnres = dominationes), mpectonsl (Gpovor =
throni), XepyBUMBI (ta. yepovfein = cherubim), ce-
padbumsl (zo oepageiy = seraphim) — MECTUKPHIIBIC
(o élamtépvyn) 1 MHOTOOUUTEIE (TO. TOADOUUOTO).
DTOT nepeveHb aHreJIoB OTChIAET UMEHHO K XPUCTH-
aHCKOW TpaJuIUH, B OTHOM U3 PAHHHUX BapHaHTOB
BBIPaKCHHOW B « ATIOCTONLCKUX TIOCTAHOBJICHUSIX
(VIIL. 35). B pa3zneine, mocBsilieHHOM OOUTaTEISIM
1 Tororpaduu Mog3eMHOr0 APCTBA, HAPSITY C DBMe-
augamu (ai Eduevioec = Eumenides, Furiae), Moii-
pamu (ai Moipai, ai Kijpec = Parcae) u Jletoit (7
An60n = Oblivio) ynomsiHy T bsiBON (0 A16f0l0og =
Calumniator, Diabolus), Benuap (6 Beiiap = Beliar)
u l'eenna (i [ éevvo, = Geenna).

BbBIBO/IbI

Taxum o6pazom, B «TomkoBanusx Ilceno-/locu-
(des» HE OYEHb CUCTEMHO, KaJIeHJOCKOITMYECKH,
HO SIBCTBEHHO OTPaXXEH MOJIUKYIBTYPHBINH MU
nozaaeit Mmmepun. Texetsr «Hermeneumata Pseudo-
dositheana» neMOHCTPUPYIOT, KaK OOTIMPHBII
IJIACT JIGKCUKHU (PUIOCO(PCKOT0, HAYUYHOT0, PEIIn-
TH03HO-MHU(POJIOTHYECKOTO XapaKTepa 3aMMCTBO-
BaJICS TATHHCKHUM SI3BIKOM M3 Tpedeckoro. B To e
BpeMs TEPMHUHBI U3 MOJIUTHYECKON M TIPaBOBOI
MpaKTHKU Hen30€KHO MPOHUKAIU B TPEUCCKUM
SI3BIK U3 JATBIHU. DTOT MPOIIECC MOKA3bIBACT, KAKOH
SI3BIK, & COOTBETCTBEHHO, U CTOSMIAS 32 HUM KYJIb-
TypHasi OOIHOCTH JOMHUHHPOBATHU B OPEICICHHON
cthepe. Kpome toro, otaensHbie penakuuu «To-
koBauwuit [lceBmo-ocudes» oTpakaroT HHTEpEC
MO3AHEAHTUYHOTO MHUPa K BOCTOYHBIM KYJIBTYypaM,
Ybsl TEPMHUHOJIOTHSI BBIOOPOYHO IMPOHUKAIA B TPEKO-
JIaATUHCKUE JeKCUKOHBI. TekcThl « Hermeneumata
Pseudodositheanay, 6e3yciioBHO, OTKPBIBAIOT TIEP-
CHEKTUBY AAJIbHEHUINETO UCTOPHKO-(DUIOIOT HUECKO-
r'0 U3yYCHHS ITUX IMPOLIECCOB.

MNPUMEYAHUWA

! O0 u3naHusx 1 UCCIIEI0BAaHNH TaMATHUKA cM. Taroke: Hermeneumata Pseudodositheana Leidensia / Ed.: G. Flammini.
Munchen; Lipsiae: In aedibus K. G. Saur, 2004. 125 p.

2 Bce JiekceMBl rasee mpuBoasTes 1o n3nanusiM: Dosithei Magistri Interpretamentorum: Liber Tertius / Ed. Bocking.
Bonnae: Apud A. Marcum, 1832. 121 p.; Corpus Glossariorum Latinorum / Ed.: G. Goetz. Lipsiae: In aedibus
B. G. Teubneri, 1892. Vol. 3: Hermeneumata Pseudodositheana. Hermeneumata Medicobotanica. 659 p.

3 Corpus Glossariorum Latinorum. 1892. P. 1718, 44, 297. D10 cOOTBETCTBUE XOPOIIO MOAKPEIISIETCS] BU3AHTHIA-
CKOW MCTOpPHEH: TEPMUH ODTOKPATMP UCTIONB30BANICS KaK O(HIHATIBHBII [PEYSCKHU IEPEBOJL CIIOBA KHMIIEPATOP»
10 629 To/1a — MPUHATHS TPEYECKOro TUTYNA PactAedg uMnepaTopom Mpakiuem; no3xe MpoU30ILIO0 BO3POKACHUE
9TO# TUTYNATYphl B hopme Pactheds [kai] avtokpdtmp.

* Dosithei Magistri Interpretamentorum: Liber Tertius / Ed. Bocking. Bonnae: Apud A. Marcum, 1832. P. 3,4, 7, 11.

5 The Oxford Dictionary of Byzantium / Ed. by: A. P. Kazhdan. Oxford: Oxford University Press, 1991. P. 705.

¢ Corpus Glossariorum Latinorum. 1892. P. 298.

7 Tam xe. P. 25, 182, 275, 297, 362.

8 Dosithei Magistri Interpretamentorum. 1832. P. 4, 16, 44, 48, 51, 56.

® The Packard Humanities Institute: official website. Available at: https://epigraphy.packhum.org/search?patt =
avtokpdatop (accessed 19.08.2023).

10 Dosithei Magistri Interpretamentorum. 1832. P. 297.

1 Tam xe. P. 4445, 52.

12 Corpus Glossariorum Latinorum. 1892. P. 275; Dosithei Magistri Interpretamentorum. 1832. P. 16, 47-48.

13 ToyHo TaK ke 0003HAYACTCS B OIHOW U3 BEPCHUIl ITIOCCAPUEB ABSBOJI, CM. JIajce.

14 Dosithei Magistri Interpretamentorum. 1832. P. 48, 49, 54.

15 Tam xke. P. 6, 10.

16 Corpus Glossariorum Latinorum. 1892. P. 120, 224, 232.

17 Dosithei Magistri Interpretamentorum. 1832. P. 6669, 71-87.

18 Corpus Glossariorum Latinorum. 1892. P. 83, 167-168, 348.

19 Tam xe. P. 8, 83.

20 Coneprxanme 6acuu De infirmo BecbMa mpumeuarensHo. B Helt uaet peds o 60J5HOM, KOTOPOTO Bpad OCTaBUII,
coutst Oe3HaneKHbIM. CITycTst BpeMsl Bpad BCTPETHJI OOJIBHOTO U YIAMBHIICS, YTO TOT BBDKHI. BoJIbHOI oTBeTHI,
yT0 1o MuitocTH Xapona (Opka) oH cMmor BepHyThesa U3 Anna (Opka). K cioBy, XapoHn coOupaeTcst BCkope 3a0paTh
B TI0/I3€MHOE [IapPCTBO BCEX Bpadel, MOCKOJIbKY M3-32 X HEOPEKEHHUsI YMEPIIO CTOJIBKO Jitofell. Bripouewm, Hamemy
Bpauy OIacarhbcsi He CTOMJIO: OONBHOM CKa3ai XapoHy, 4TO TOT BpadOM HHUKOT/A 1 He ObLI.

2l Corpus Glossariorum Latinorum. 1892. P. 168.

22 Tam xe. P. 72, 243.

23 B Bepcuu Einsidlensia qomyiieHa ommoOKa: usip Ha3BaH [IPEXkKIe HIUCAHA.

24 BeposiTHO, OIIMOKA MEePenucurKa, BhI3BaHHAs HA3BAHUEM TPEUCCKOTO Mecslia B cieayroiieM naparpade (dustros).

2 Tpu Mecsila, Ha MECTEe KOTOPBIX AOJKHBI ObITh MEXHP, MAXOH U MalHHU, IEPEAaHbI, BEPOITHO, C HCKAKCHUSIMH.

26 Corpus Glossariorum Latinorum. 1892. P. 237, 279.



48 1O. T. JleiiGencon, 3. P. MamynoB

CIIMCOK JIMTEPATYPbBI

l. PapanaukoBa H. b. OGydenue cmoBam depe3 pa3roBop: IpeKO-TATHHCKUE JUAJIOTH Ha IEPeXo/ie OT AHTHY-
HocTH K CpenHeBekoBwio. Jnamoru u3 yueonnka [lceno-/ocudes / Bo3mrobmro cioBo kak 6mmkHEro: Yueo-
HBIH TEKCT B MO3/IHIOI0 AHTHYHOCTH U paHHee CpeHEeBEKOBbE: HCCIIE0BAaHNE COCTaBa IKOJIbHOro KaHoHa [11-
X1 BB.: CO. Hayu. cT. u iep. / ['n. pen. M. P. Herapokosa. M.: Unnpux, 2017. Beim. 19. C. 109-189.

2. Dickey E. The Colloquia of the Hermeneumata Pseudodositheana. Vol. 1: Colloquia Monacensia-FEinsidlensia,
Leidense-Stephani, and Stephani. Cambridge: CUP, 2012. 283 p.

3. Dickey E. The Colloquia of the Hermeneumata Pseudodositheana. Vol. 2: Colloquium Harleianum, Colloquium
Montepessulanum, Colloquium Celtis, and fragments. Cambridge: CUP, 2015. 334 p.

ITocmynuna 6 peoaxyuio 22.08.2023; npunama x nyonuxayuu 29.09.2023

Original article
Yulia T. Leybenson, Cand. Sc. (History), Associate Professor,
Tauride Academy of V. I. Vernadsky Crimean Federal Universi-
ty (Simferopol, Russian Federation)
BeyleGamarnik@yandex.ru
Emir R. Mamudov, Undergraduate Student, Tauride Academy
of V. I. Vernadsky Crimean Federal University (Simferopol,
Russian Federation)
emiremirrych@gmail.com

LEXICAL, CULTURAL AND HISTORICAL REALITIES
OF THE HERMENEUMATA PSEUDODOSITHEANA TEXTS

Abstract. This article deals with lexical correspondences, borrowings and calques in the texts of the bilingual
monument of educational literature of the Late Antiquity period known as the Hermeneumata Pseudodositheana (In-
terpretations of Pseudo-Dositheus). The relevance of the research topic lies in the fact that various editions of this col-
lection of texts fixing the historical, legal and religious realities of the Late Antiquity are obviously of great interest for
historical and linguistic research. The aim of the authors is to analyze various types of interactions between the Greek
and Latin languages reflected in the texts of the Hermeneumata Pseudodositheana corpus. The analysis of these texts
with different content (the norms of law, mythology, gnomic literature, thematic and alphabetical dictionaries, phrase-
books) revealed Greek-Latin lexical correspondences in the field of politics and state structure, law, economics, culture,
religion, mythology, and everyday life. This study also demonstrates that Latin vocabulary borrowings in Greek are
mainly characteristic of the legal and political spheres. However, this trend was not stable: Greek analogies were used
for Latin magistracy and legal terms, but not necessarily accurate ones. Mythological and religious correspondences,
where a large number of Greek words adopted by the Latin language and Greek borrowings prevailed, also vary in dif-
ferent editions of the texts. The long transformation of the Hermeneumata Pseudodositheana collection led not only to
the formation of Greek-Latin correspondences, but also to the borrowing of concepts from Eastern cultures: Phoenician,
Egyptian and Jewish ones (in the latter case — probably through the spread of Christianity). This article demonstrates
for the first time the examples of such interaction between the Greek, Latin and Semitic languages in the corpus of
Hermeneumata Pseudodositheana.
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